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age-long traditions in which these rare and remarkable
utterances have been set and fostered in so venerable a
literature as that of the Pali manuscripts. Strangers to
Christianity would have 110 conception of how profoundly
the traditions grouped about the persons of the Virgin
Mother and the Magdalene have permeated its history,
who only knew the pale etchings of these women in the
Gospels. Enshrined in the casket of legends constructed
by the loving piety of centuries, these little poems of the
Therls take life and breath and colour. Whether the verses
in search of an owner have perchance missed their vvay,
whether, indeed, in some or the first few stanzas a name
may not have been created to fit the words, still may we
see, in this dream-pageant of Sisters of the antique, world
conjured up for us by the chronicler, the reiterated testi-
mony to high quest, to devoted heart, to indomitable
resolve.
The last-named feature, that of the Eesolve and its
persistent efficacy throughout rebirths, is of special interest.
It is not characteristic of the earlier doctrine, but in Maha-
yanist Buddhism, we find it taken up and elaborated, from
the Hlnayanism of the NidanakathdJ- and of our Commen-
tator into the Pranidhana's, or aspirations of persistent
effect, formed when, in any human being, the bodhicitta (or
heart of intelligence) awakes and transforms him into a
nascent Bodhisatva.
But leaving the Commentary and reverting to the gathas,
it is very possible—nay, probable—that in all but the poems
of a single sloka, and in some of two or three slokas, later
work of compilation may have been wrought on brief runes
handed down from the beginning as the utterances of con-
temporaries of the founders of Buddhism. Another im-
portant and ancient canonical work—the Sutta Nipdta—
would appear to have been thus threaded together.2 It is
1	Translated   in   Rhys   Davids's  Buddliist   BirtJi   Stories.     See
especially pp. 12-14.
2	"Windisch, Mara tind Buddha, p. 222^. ; Rhys Davids,
India, pp. 177-186.

